CONTRATO Nº ...................

CONTRATO DE PRIMA EXPLORATORIA

La [Comunidad Europea] (en lo sucesivo, "la Comunidad"), representada por la Comisión de las Comunidades Europeas (en lo sucesivo, "la Comisión"), representada, a su vez, para la firma del presente contrato por [(indíquese el nombre)], Director General de [nombre de la DG] o su representante debidamente autorizado,

por una parte,

y

-
[nombre del contratista] ([sigla]) (en lo sucesivo, "el coordinador"), establecido en [nombre del Estado y dirección completa], representado por su representante legal/estatutario/autorizado, [indíquese el nombre], [indíquese el cargo],

-
[nombre del contratista] ([sigla]), establecido en [nombre del Estado y dirección completa], representado por su representante legal/estatutario/autorizado, [indíquese el nombre], [indíquese el cargo],

(en lo sucesivo denominados colectivamente "los contratistas")

por otra parte,

(en lo sucesivo denominados colectivamente "las partes contratantes")

HAN CONVENIDO en llevar a cabo el proyecto denominado "(nombre del proyecto)", dentro del marco del Programa Específico de Investigación y Desarrollo Tecnológico "[indíquese el nombre del programa de IDT]" con arreglo a las siguientes disposiciones.

Artículo 1 - Definiciones

"Pequeñas y medianas empresas"
 (en lo sucesivo, "PYMES") son las empresas que se ajustan a los criterios establecidos en la Recomendación 96/280/CE de la Comisión
, a saber: 

-
tener menos de 250 empleados (equivalentes a tiempo completo);

-
tener una cifra de negocios anual no superior a 40 millones de euros o un saldo financiero total no superior a 27 millones de euros;

-
cumplir el criterio de independencia definido en la Recomendación.

Usuario potencial de los resultados de IDT es el Centro Común de Investigación (en lo sucesivo, "CCI"), cualquier entidad jurídica, organización internacional que, en virtud de sus necesidades y capacidades -ya sean científicas, tecnológicas, económicas o sociales- pueda aportar una contribución específica a la utilización o a la garantía de utilización de los resultados de acciones indirectas de IDT.

A los fines del presente contrato, el contratista es una PYME o, en casos excepcionales, un usuario potencial de los resultados de IDT.
Por fuerza mayor se entiende un hecho imprevisible e insuperable que afecta a la realización del proyecto por uno o más contratistas.

El proyecto está constituido por todos los trabajos a que se refiere el anexo I del presente contrato.

La fecha de comienzo del proyecto es la fecha indicada en el apartado 1 del artículo 3 del presente contrato.

Una propuesta para la etapa 2 es una propuesta relativa a un proyecto de investigación de colaboración (incluidos los proyectos de IDT, proyectos de demostración y proyectos combinados de IDT y demostración) o de cooperación.

Artículo 2 - Objeto

1.
Los contratistas ejecutarán el proyecto en las condiciones estipuladas en el presente contrato.

2.
Salvo en caso de fuerza mayor, los contratistas llevarán a cabo las actuaciones necesarias para alcanzar los resultados previstos en el proyecto y lo ejecutarán de forma solidaria con respecto a la Comunidad.

Artículo 3 - Duración

1.
La duración del proyecto será de [indíquese el número, máximo 12 meses] a partir del [primer día del mes siguiente a la última firma de las Partes Contratantes] [fecha
].

2.
El presente contrato entrará en vigor a partir de su firma por todas las Partes Contratantes. El contrato quedará extinguido en la fecha del pago final de la contribución financiera de la Comunidad. No obstante, los apartados 5 y 6 del artículo 6 y el artículo 7 seguirán siendo de aplicación después de esta fecha.

Artículo 4 - Papel del coordinador

1.
El coordinador, que es uno de los contratistas, tomará las medidas necesarias para gestionar eficazmente el proyecto y actuará de intermediario entre los contratistas y la Comisión. Se ocupará de presentar a la Comisión todos los documentos y correspondencia relativos al proyecto, en particular los indicados en el artículo 5.

2.
En su calidad de representante del otro u otros contratistas recibirá los pagos que efectúe la Comisión a la cuenta que él indique a tal fin y que figura en el anexo II del presente contrato.

3.
Transferirá los fondos pagados por la Comisión y destinados por ésta al otro u otros contratistas, en los 30 días siguientes a la recepción de los fondos.

4.
Si el coordinador incumple sus obligaciones, la Comisión, de acuerdo con los demás contratistas, designará entre éstos a un nuevo coordinador.

Artículo 5 - Prestaciones del contrato
1.
Los contratistas facilitarán al coordinador las prestaciones del contrato siguientes:

-
la propuesta para la etapa 2 completa (subvencionable) y conforme a los requisitos de un programa específico de investigación comunitaria, tal como se contempla en la parte 1 del anexo I del presente contrato,

-
un breve informe sobre las actividades realizadas ("informe de actividad") para realizar el proyecto, tal como se contempla en la parte 2 del anexo I del presente contrato, y

-
las solicitudes de pago individuales de los contratistas, en el formato que figura en el anexo II del presente contrato.

2.
El coordinador transmitirá a la Comisión las prestaciones contractuales previstas en el apartado 1 en [indicar número] copias el [fecha de comienzo del proyecto + 12 meses como máximo].

Artículo 6 - Contribución financiera de la Comisión

1
La contribución financiera de la Comunidad, que podrá cubrir únicamente los costes generados en el periodo de duración del proyecto, se pagará siempre que:

-
la propuesta para la etapa 2 cumpla los criterios de elegibilidad del programa específico comunitario de IDT, tal como se establecen en la Decisión de la Comisión aplicable, y que la Comisión haya aprobado las otras prestaciones contractuales del proyecto definidas en el artículo 5 del presente contrato,

o que

-
el informe de actividad, en opinión de la Comisión, demuestre claramente que, por razones ajenas a los contratistas, no podrá alcanzarse el objetivo previsto de la propuesta para la etapa 2, siempre que los contratistas hayan actuado de buena fe y que la Comisión haya aprobado las prestaciones contractuales del proyecto previstas en los guiones segundo y tercero del apartado 1 del artículo 5.

2.
La Comisión pagará al coordinador el 75 % de la cantidad fijada que se indica en la parte 3 del anexo I, relativa al periodo especificado en el artículo 3 del presente contrato. El importe total máximo de la contribución financiera de la Comunidad no deberá ser superior a [indíquese el importe]
.

3.
La Comisión efectuará el pago en un plazo máximo de 60 días a partir de la fecha de la Decisión de la Comisión mencionada en el primer guión del apartado 1, o a partir de la aprobación del informe de actividades por los servicios de la Comisión, previsto en el segundo guión del apartado 1, hasta la fecha de su adeudo en la cuenta de la Comisión.

4.
La Comisión podrá suspender en cualquier momento el plazo de 60 días mencionado en el apartado 3, notificando al coordinador su intención de realizar los controles adicionales que considere necesarios. El plazo volverá a correr una vez que la Comisión haya terminado los controles adicionales.

Al expirar el plazo previsto y, no obstante lo dispuesto en el apartado 5, los contratistas interesados o el coordinador en nombre de todos los contratistas, en el plazo de dos meses a partir del último pago, podrán reclamar los intereses al tipo mensual aplicado por el Banco Central Europeo para sus principales operaciones de refinanciación, más un punto y medio porcentual.

5.
En caso de sospecha de fraude o de irregularidad financiera grave por parte de un contratista, la Comisión podrá suspender el pago o pedir al coordinador que se abstenga de efectuarlo. El contratista seguirá estando vinculado por sus obligaciones contractuales.

6.
Una vez efectuado el pago de la Comisión, concluido el contrato o la participación de un contratista, la Comisión podrá reclamar al contratista o contratistas el reembolso de la totalidad o de una parte de la contribución financiera comunitaria en los casos en que una verificación técnica del contrato haya demostrado la existencia de fraude o irregularidades financieras graves. A la cantidad que deberá reembolsarse se le aplicará el interés del 2 %, que se sumará al interés mensual aplicado por el Banco Central Europeo a sus principales operaciones de refinanciación, calculado para el periodo comprendido entre el pago de los fondos y su reembolso.

Artículo 7 - Verificación técnica del contrato

1.
La Comisión o el representante por ella autorizado podrán iniciar la verificación técnica del contrato en cualquier momento durante el contrato o en el plazo máximo de cinco años desde el pago de la contribución comunitaria, a fin de comprobar que el contrato se ha realizado de acuerdo con las condiciones previstas.

Se considerará que el procedimiento de verificación se ha iniciado en la fecha de expedición de la nota de la Comisión al respecto. El procedimiento será confidencial.

2.
Los contratistas suministrarán la información y asistencia adecuadas a la Comisión o a sus representantes autorizados. Éstos deberán tener acceso, en todo momento, al personal de los contratistas relacionado con el proyecto, a la documentación y a los archivos informatizados que consideren oportuno consultar.  

Antes de iniciar la verificación técnica del contrato, la Comisión revelará la identidad de sus representantes autorizados que la llevarán a cabo. La Comisión tendrá en cuenta las consecuencias de las objeciones de los contratistas que se basen en intereses legítimos.

La Comisión tomará las medidas adecuadas para garantizar que sus representantes autorizados actúan con confidencialidad en el tratamiento de los datos a que accedan o que reciban.

3.
El Tribunal de Cuentas, en virtud de sus propias normas, podrá fiscalizar el uso que se haya hecho de la contribución financiera de la Comunidad en el marco del presente contrato. 

Artículo 8 - Referencia a la ayuda comunitaria y publicidad

1.
Las comunicaciones o publicaciones, en cualquier forma o medio (incluido Internet), relativas al estado en que se encuentra el proyecto:

-
deberán mencionar el programa específico de que se trate y la ayuda prestada por la Comunidad;

-
cuando las hagan los contratistas, deberán especificar que la información suministrada es responsabilidad única del autor y no refleja la opinión de la Comisión, y que la Comunidad no es responsable del uso que pueda hacerse de los datos que aparecen en dicha comunicación o publicación.

2.
La Comisión tendrá derecho a publicar información general sobre el proyecto, por ejemplo los nombres de los participantes, título, objetivo, duración y contribución financiera de la Comunidad.

Artículo 9 - Legislación aplicable y jurisdicción competente

1.
La legislación aplicable al presente contrato será la del [ordenador competente].

2.
El Tribunal de Primera Instancia de las Comunidades Europeas y, en caso de apelación, el Tribunal de Justicia de las Comunidades Europeas serán los únicos órganos competentes para resolver cualquier conflicto entre la Comunidad, por una parte, y los contratistas, por otra, acerca de la validez, aplicación e interpretación del presente contrato.

Artículo 10 - Enmiendas

El presente contrato y sus anexos sólo podrán modificarse mediante acuerdo escrito de los representantes de las Partes Contratantes debidamente autorizados. Los acuerdos verbales no vinculan a las Partes Contratantes.

Cualquier solicitud de modificación deberá llegar a la Comisión al menos dos meses antes de la expiración del periodo de duración del proyecto.

Artículo 11 - Información a la Comisión

El contratista informará inmediatamente a la Comisión en caso de desviación respecto de los criterios de participación, de las razones técnicas o económicas que afecten substancialmente al contrato y de cualquier desviación respecto del objeto del presente contrato previsto en el apartado 1 del artículo 2.

Artículo 12 - Rescisión

1.
La Comisión podrá rescindir el contrato o poner fin a la participación de uno de los contratistas en los casos previstos en el artículo 11 mediante un preaviso escrito de un mes, a menos que los contratistas propongan una solución alternativa que sea aceptable para la Comisión.

En el caso contemplado en el artículo 11, la Comisión podrá rescindir inmediatamente el presente contrato o poner fin a la participación de un contratista a partir de la fecha de recepción de la carta certificada con acuse de recibo, en caso de que el contratista no haya cumplido plenamente sus obligaciones contractuales, previa petición escrita de la Comisión o del coordinador de acuerdo con otros contratistas, de que ponga remedio al incumplimiento de sus obligaciones en el plazo máximo de un mes.

Este procedimiento también se aplicará en caso de que el contratista o contratistas hagan declaraciones falsas de las que puedan ser declarados responsables, o cometan omisiones deliberadas para beneficiarse de la contribución financiera de la Comunidad o de cualquier otra ventaja prevista en el contrato.

2.
Los contratistas, por unanimidad, podrán rescindir el contrato por razones técnicas o económicas graves que afecten substancialmente al contrato, mediante un preaviso escrito. La rescisión surtirá efecto en el plazo de un mes desde la recepción de dicha carta por la Comisión. Cuando el aviso de rescisión del contrato vaya acompañado de un informe de actividad, la Comisión podrá conceder una ayuda financiera con arreglo al apartado 1 del artículo 6.

Artículo 13 - Disposiciones finales

1.
Los siguientes anexos forman parte integrante del presente contrato:

-
anexo I:
Descripción de los trabajos

-
anexo II:
Modelo de solicitud de pago

2.
En caso de conflicto entre el anexo I o el anexo II y cualquier otra disposición del presente contrato prevalecerá lo dispuesto en esta última.

[3.
Condición especial

En los casos excepcionales en que uno de los contratistas sea un "usuario potencial de resultados de IDT" , el término "contratista" significará "coordinador " en los artículos 6 y 7, salvo lo dispuesto en materia de verificación técnica. Las solicitudes de pago mencionadas en el guión 3 del apartado 1 del artículo 5 no se exigirán a los "usuarios potenciales de resultados IDT".]

[4.
La condición especial prevalecerá sobre cualquier otra disposición.]

Artículo 14 - Firma y lengua del contrato
Las Partes Contratantes firmarán dos ejemplares del contrato en [indicar la lengua], siendo esta versión la única auténtica.

Hecho en Bruselas/Luxemburgo

En nombre de [nombre y sigla del coordinador/contratista]:

Nombre (escrito con todas las letras):

Cargo:

Firma:

Sello del organismo

Por la Comisión

Nombre (escrito con todas las letras):

Cargo:

Firma:

Fecha:

ANEXO I

DESCRIPCIÓN DEL TRABAJO

Título:

1.
DESCRIPCIÓN DEL PROYECTO DE INVESTIGACIÓN PROPUESTO      PARA LA ETAPA 2 (máx. 3 páginas A4)

· Objetivos

· Estado de los conocimientos y grado de novedad/innovación

· Resumen de los trabajos científicos y técnicos

· Dimensión europea (asociación, valor añadido previsto, etc...)

· Impacto económico, industrial, social, medioambiental y de seguridad

· Explotación potencial

2.
INFORME SOBRE LAS ACTIVIDADES REALIZADAS: DESCRIPCIÓN Y JUSTIFICACIÓN DE LA ETAPA EXPLORATORIA (máx. 3 páginas en formato A4)

La prima exploratoria puede incluir un total de cinco elementos:

· Viabilidad

· Análisis de mercado para evaluar la posible explotación

· Verificación de la novedad (búsqueda de patente)

· Definición de los trabajos científicos y tecnológicos

· Búsqueda de socio

3.
CUADRO ANALÍTICO & FORMULARIO INFORMATIVO DE LA GESTIÓN DEL CONTRATO

ANEXO II

SOLICITUDES DE PAGO1
Del periodo de__________________________ a

______________________________________

Nombre del proyecto:

Contrato nº:

Nombre del coordinador/contratista:

Confirmamos que el trabajo ha sido realizado por el contratista abajo firmante, con arreglo a lo previsto en el anexo I. Declaramos que las copias exigidas del informe se han enviado a la Comisión y, con arreglo al contrato, solicitamos el pago de [indicar cantidad] EUR (........... escribir la cantidad con todas las letras........euros) de contribución en la venta bancaria siguiente:

[Datos bancarios]

Fecha:

Nombre del coordinador/contratista2:
Firma:

Reservado a la Comisión
Observaciones generales:

Certifico que todas las prestaciones contractuales definidas en el artículo 5 se han recibido por duplicado, tal como especifica el contrato, que son satisfactorias y que cumplen los requisitos del contrato.

Funcionario científico C.E.:

Fecha:

Nombre:

Firma:

�	Los términos en cursiva se utilizan según la definición que se da en el artículo 1 del presente contrato.


�	DO L 107, de 30.4.1996, p. 4.


�	Fecha de la Decisión de la Comisión por la que se selecciona el programa.


�	Contribución comunitaria máxima: 22.500 EUR.


1	Cada contratista deberá presentarlas por duplicado.


2	La persona indicada deberá estar directamente encargada de la realización del trabajo.
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